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NOTIFICATION
La notification suivante est communiquée conformément à l'article 10.6.

	1.
	Membre notifiant: YÉMEN
Le cas échéant, pouvoirs publics locaux concernés (articles 3.2 et 7.2):

	2.
	Organisme responsable:
Yemen standardization metrology and quality control organization (Organisation yéménite de la normalisation, de la métrologie et du contrôle de qualité)
Al-zubairy St Industrial complex
P.O.BOX: 15261
Téléphone: +(967-1-)408608/9 ou 402636
Fax: +967-1-219980/402636
Courrier électronique: info@ysmo.org
Site Web: http://www.ysmo.org/
Les nom et adresse (y compris les numéros de téléphone et de fax et les adresses de courrier électronique et de site Web, le cas échéant) de l'organisme ou de l'autorité désigné pour s'occuper des observations concernant la notification doivent être indiqués si cet organisme ou cette autorité est différent de l'organisme susmentionné:

	3.
	Notification au titre de l'article 2.9.2 [X], 2.10.1 [ ], 5.6.2 [ ], 5.7.1 [ ], autres:

	4.
	Produits visés (le cas échéant, position du SH ou de la NCCD, sinon position du tarif douanier national. Les numéros de l'ICS peuvent aussi être indiqués, le cas échéant): Industrie du vêtement (Chapitre 61 de l'ICS)

	5.
	Intitulé, nombre de pages et langue(s) du texte notifié: General Requirements for Performance of Garments (Exigences générales de performance applicables aux vêtements), 12 pages, en arabe

	6.
	Teneur: La norme yéménite notifiée établit les exigences générales de performance applicables à tous les types de vêtements fabriqués en étoffes tissées et tricotées. La norme couvre leurs propriétés physiques et chimiques, les méthodes d'échantillonnage et d'essai et l'emballage.
Concernant les propriétés qui ne sont pas mentionnées dans cette norme, se référer aux normes applicables aux produits ou à l'accord entre les parties intéressées.

	7.
	Objectif et justification, y compris la nature des problèmes urgents, le cas échéant: Protection de la santé ou de la sécurité des personnes

	8.
	Documents pertinents:
· ISO 3801, Textiles - Tissus - Détermination de la masse par unité de longueur et de la masse par unité de surface
· YSMO 1135 Methods of Determination of Thread Count in Woven Fabrics
· YSMO 926 Setting Clothes Sizes - How To Take Sizes On Clothes
· YSMO 921 Measure the length of cloth gowns
· YSMO 1133 measurement fabric width
· YSMO 836 Textiles - Binary Fiber Mixtures - Quantitative Chemical Analysis
· E.S 1302 Textile colour fastness test for dry cleaning
· ISO 5077, Textiles - Détermination des variations dimensionnelles au lavage et au séchage domestiques
· YSMO 783 Textile color fastness test, group IV - Part 8: Color fastness test for color fastness to washing effect
· YSMO 783 Textile color fastness test, Group IV - Part 4: Color fastness test for color fastness to sweat effect
· YSMO 763 Textile color fastness test, Group I - Part 11: Color fastness test for daylight color fastness
· YSMO 784 Textile Color Fastness Test, Fifth Group - Part Two: Industrial Color Fastness Test
· YSMO 763 Textile colour fastness test, Group I - Part 18: Color fastness to scrubs (friction)
· E.S 1506-1 Textile -Tensile properties of fabric -part 1: determination of maximum force and Elongation at maximum force using the strip method
· E.S 4718-2 Textile bursting properties of fabric part 2: pneumatic method for determination of bursting strength and bursting distension
· YSMO 970 Label Explanation of Forgotten Entries
· GSO 1956 is also used in the manufacture of textiles
· [bookmark: _GoBack]YSMO 837 Woven Tactile. Take care of the woven card

	9.
	Date projetée pour l'adoption: À déterminer
Date projetée pour l'entrée en vigueur: À déterminer

	10.
	Date limite pour la présentation des observations: 60 jours à compter de la date de notification

	11.
	Entité auprès de laquelle les textes peuvent être obtenus: point d'information national [ ] ou adresse, numéros de téléphone et de fax et adresses de courrier électronique et de site Web, le cas échéant, d'un autre organisme:
Enquiry.point and information centre (Point d'information/centre d'information)
Fax: +967-1-219980/402636
Téléphone: +9671-1472557
Courrier électronique: enquiry.poinit@ysmo.org
Site Web: http://www.ysmo.org/
https://members.wto.org/crnattachments/2020/TBT/YEM/20_1620_00_x.pdf
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